which sort of counsel you ought to eschew. First, you
shall avoid the counselling of fools. For Solomon
says: 'Consult not with a fool, for he cannot keep
counsel/ It is said in a book that the characteristic
of a fool is this: he readily believes evil of everyone,
and as readily believes all good of himself. You shall
also eschew the counselling of all flatterers, such as
force themselves rather to praise your person than to
tell you the truth about things.

"Wherefore Tullius says, that of all the pestilences
of friendship, the greatest is flattery. And so it is
more needful that you eschew and fear flatterers than
any other kind of men. The Book says that one
should rather flee from and fear the sweet words of
flatterers than the earnest words of the friend who
tells one the truth. Solomon says that the words of a
flatterer are a snare wherewith to catch innocents. He
says also, that he who speaks sweet words to his friend,
sets before his feet a net to catch him. And therefore
says Tullius Cicero: Incline not thine ears to flat-
terers, nor take counsel of flattering words/ And Cato
says: 'Be well advised, and avoid sweet and pleasant
words.' And you must also eschew the counsels of such
of your former enemies as have become reconciled
to you. The Book says that no one can safely trust
to the goodwill of a former enemy. And ^Esop says:
'Trust not to those with whom you have been some-
time at war or in enmity, neither tell them of your
intentions.' And Seneca tells us the reason for this.
'It may not be/ says he, 'that, where fire has long
existed there shall remain no vapour of heat.' And
thereto says Solomon:-'The kisses of an enemy are
deceitful.' For, certainly, though your enemy may be
reconciled, and appear before you in all humility,
and bow his head to you, you should never trust him.
Surely he feigns this humility more for his advantage
than for any love of you; for he thinks to gain some
victory over you by such feigning, the which he could
not gain by strife of open war. And Petrus Alfonsus
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